
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Maajh, Fifth Mehl: 

ਤਿਸੁ ਕੁਰਬਾਣੀ ਤਿਤਨ ਿੂੂੰ ਸੁਤਣਆ ॥ 
I am a sacrifice to those who have heard of You. 

ਤਿਸੁ ਬਤਲਹਾਰੀ ਤਿਤਨ ਰਸਨਾ ਭਤਣਆ ॥ 
I am a sacrifice to those whose tongues speak of You. 

ਵਾਤਰ ਵਾਤਰ ਿਾਈ ਤਿਸੁ ਤਵਟਹੁ ਿ ਮਤਨ ਿਤਨ ਿੁਧੁ ਆਰਾਧ ਿੀਉ ॥੧॥ 
Again and again, I am a sacrifice to those who meditate on You with mind 
and body. ||1|| 

ਤਿਸੁ ਚਰਣ ਖਾਲੀ ਿ ਿਰ ਮਾਰਤਗ ਚਾਲ ॥ 
I wash the feet of those who walk upon Your Path. 

ਨਨ ਤਨਹਾਲੀ ਤਿਸੁ ੁਰਖ ਦਇਆਲ ॥ 
With my eyes, I long to behold those kind people. 

ਮਨੁ ਦਵਾ ਤਿਸੁ ਅੁਨ ਸਾਿਨ ਤਿਤਨ ਗੁਰ ਤਮਤਲ ਸ ਰਭੁ ਲਾਧ ਿੀਉ ॥੨॥ 
I offer my mind to those friends, who have met the Guru and found God. 
||2|| 

ਸ ਵਡਭਾਗੀ ਤਿਤਨ ਿੁਮ ਿਾਣ ॥ 
Very fortunate are those who know You. 

ਸਭ ਕ ਮਧ ਅਤਲਿ ਤਨਰਬਾਣ ॥ 
In the midst of all, they remain detached and balanced in Nirvaanaa. 

ਸਾਧ ਕ ਸੂੰਤਗ ਉਤਨ ਭਉਿਲੁ ਿਤਰਆ ਸਗਲ ਦੂਿ ਉਤਨ ਸਾਧ ਿੀਉ ॥੩॥ 
In the Saadh Sangat, the Company of the Holy, they cross over the terrifying 
world-ocean, and conquer all their evil passions. ||3|| 

ਤਿਨ ਕੀ ਸਰਤਣ ਤਰਆ ਮਨੁ ਮਰਾ ॥ 
My mind has entered their Sanctuary. 

ਮਾਣੁ ਿਾਣੁ ਿਤਿ ਮਹੁ ਅੂੰਧਰਾ ॥ 
I have renounced my pride in my own strength, and the darkness of 
emotional attachment. 



ਨਾਮੁ ਦਾਨੁ ਦੀਿ ਨਾਨਕ ਕਉ ਤਿਸੁ ਰਭ ਅਗਮ ਅਗਾਧ ਿੀਉ ॥੪॥੨੦॥੨੭॥ 
Please bless Nanak with the Gift of the Naam, the Name of the Inaccessible 
and Unfathomable God. ||4||20||27|| 

 


